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Angekommene Fremde vom 9. Februar 1828. BI 
E Hr. Kammerherr v. Garezynski aus Bentſchen Hr. Oberſt v. Jankow⸗ 
ski, und Hr. v. Michalski beide aus Kowicz, l. in No. 99 Wilde; Hr. Srrzy⸗ 


dlewski aus Tokowo „ Hr Witkowski aus Gowarzewo, Hr Glas huͤtten⸗Beſitzer 


- Schäffer aus Behle, Or. Kaufmann Kuhberg aus Stettin, l. in No. 384 Ger⸗ 


berſtraße; Fr. v. Kaminska aus Chwalibogowo, Hr. Zoll⸗Reviſor Molkow aus 
Pogorzelle, die Hrn. Langerichts⸗Raͤthe Biedermann und Jenſch, beide aus Gne⸗ 
ſen, l. in No. 391 Gerberſtraße; Hr. Erbherr Swiſzulski aus Koſzuty, Hr. 
Erbherr Wieczorowski aus Bobrownik, Hr. Paͤchter Toginski aus Srobek se; 
No. 168 Waſſerſtraße. RS 5 
; Den Toten Februar 1808 

Hr. Oberamtmann Selbſtherr aus Popowo, Hr. Pächter v. Biafaſzynski 
aus Urbany, Hr. Apotheker Eichſtaͤdt aus Buk „ J. in No. 95 St. Adalbert; Hr. 
Gutsbeſitzer Gorciſzewski aus Golenczewo, l. in No. 187 Waſſerſtraße; Hr. Guts⸗ 
beſitzer Oſinski aus Olſzowo, Hr. Kommiſſarius Daleſzynski aus Wyſoka, l. in No. 
33 Walliſchei. N „5 . 
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Bekanntmachung. 

Auf dem Wege von Circisk nach Strzel⸗ 
no im Inowraclawer Kreiſe des Regie⸗ 
rungsbezirks Bromberg wurden am 22. 
zum 23. Juni c. ohngefaͤhr 1 Uhr in der 


Nacht, Seitens eines Grenzaufſichts⸗ 


Beamten 3 unbekannte Perſonen mit 
einer Heerde Schwarzvieh betroffen. 


Auf das Anrufen an einen entfernten 


zweiten Aufſichtsbeamten fluͤchteten die 


Unbekaunten unter Zuruͤcklaſſung der 


muthmaßlich aus Polen eingeſchwaͤrzten, 


un Beſchlag genommenen, an das Steuer⸗ 


Amt Strzelno abgelieferten und dort am 


23. Juni d. J. nach vorangegangener 


8 


Abſchaͤtzung und Bekanntmachung des 
Verſteigerungs⸗Termius fuͤr 63 Rrhlr. 
2 ſgr. 5 pf. öffentlich verkauften 15 
Schweine in das Getreide, wo man 
ihrer, wegen der finſtern Nacht, und weil 
es ſtark / regnete, nicht mehr habhaft wer⸗ 
den konnte. a N 

Da ſich die unbekannten Eigenthuͤmer 
der Schweine zur Begründung ihres etwa⸗ 
nigen Anſpruchs auf den Erloͤs der 63 
Rthlr. 2 ſgr. 6 pf. bis jetzt nicht gemel⸗ 
det haben, ſo werden ſie hierzu in Ge⸗ 
maͤßheit des §. 180 Tit. 51 Th. I der 


Gerichtsordnung mit dem Bemerken auf⸗ 


gefordet, daß wenn ſich Niemand bin⸗ 
nen 4 Wochen von dem Tage an, wo 
gegenwärtige Bekanntmachung zum erſten 
Male im hieſigen Intelligenzblatte er⸗ 
ſcheint, bei dem Koͤnigl. Haupt⸗Zoll⸗Am⸗ 


te zu Strzalkowo melden ſollte, die Ver⸗ 


1 


Oglos genie. 


Na drodze z Circiska do Strzelna, 


w Powiecie Inowractawskim, De- 
partameneie Bydgoskim, spotkat do- 


zorca graniczny w nocy 2 dnia 22 


na 23. Czerwea r. b. okolo godziny 


pierwszey 3. nieznaiomych ludzi 2 


trzodg swin. Na zawolanie drugie 


go oddalonego Dozorcy, uciekli - 


nieznaiomi W zboze, gdzie ich dla 


ciemney nocy i mocnego deszczu 


schwyta& nie mozno bylo. Swinie 
dostawionew ilosei 15. sztuk, ktöre 
zapewne 2 Polski in fraudem cba 
prowadzone byty, zostaly zabrane 
i do urzedu poborowego w Strzelnie 


oddene, gdzie ie dnia 23. Czerwea 
r. b. po poprzednim otaxowaniu ĩ ogto- 
szeniu terminu aukcyi, publicznie 23 


63. Tal. 2. sgr. 6 fen, sprzedanp. 


Poniewa2 nieznaiomi Wlasciciele 


ich, koncem udewodnienia prawa 
do zebraney summy 63. Tal. 2. sgr. 


6. fen, dotad sig nie zglosili, przeto 
wzywaig sig wiey mierzey stösownie 


do $. 180. Tyt 51. Cze. I. ordynacyi 


s3dowey, Z tem nadmienieniem, 


iz ieZeli sig W przeciagu 4. tygodni, 


od dnia rachuize, w ktörym oglo- 
szenie hinieysze pierwszy raz w tutey* 


umieszezone bedzie, u gtöwnego 


szym Dzienniku intelligencyinym 


urzedu celnego w Strzalkowie nie 


-\ 


rechnung des quäſt. Geldbetrages zur 
Koͤnigl. Caſſe ohne Anſtand erfolgen 
wird. f a | 
Poſen den 18. December 1827. 
Geheimer-Ober-Finanz⸗Rath und 
Provinzial Steuer⸗Direktor. 


Bekanntmachung. : 
Im Walde, in einiger Entfernung 
von der. Hauländerei Kameczka im Kreife 
Gueſen des Regierungsbezirks Bromberg, 
wurden am 17. Juni c. in der Nacht, 
Seitens eines Grenzaufſichtsbeamten und 


eines Gensd'armes unbekannte Perſonen, 


deren Anzahl wegen Dunkelheit der Nacht 


nicht angegeben werden konnte, mit ei⸗ 
ner Heerde Schwarzvieh angetroffen. 


Als fie die Aufſichtsbeamten gewahr 
wurden, flüchteten die Unbekannten uns 


ter Zurüclaffung der muthmaßlich aus 


Polen eingeſchwaͤrzten, in Beſchlag ge⸗ 
nommenen, an das Steuer-Amt Witkowo 
abgelieferten und dort am 18. Juni d. 
J. nach vorangegangener Abſchaͤtzung 


und Bekanntmachung des Verſteigerungs⸗ 


Termins, für 124 Rthlr. 29 fgr. 6 pf. 
öffentlich verkauften 42 Schweine, in 


das ahrenſtehende Roggenfeld und des 


daran ſtehenden Gehoͤlzes; wo ſie unter 
Beguͤnſtigung der Nacht entkommen, 
man ihrer nicht mehr habhaft, werden 
konnte. pe 
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Prewincyalny Dyrektror podatköw; 


er 


1 


zamelduig, kwota wspommiona na 


rzecz skarba zaperceptowang zosta- 
nie, : 


Tayny Nadradzca Finansöw.ı 


ni 


.O,gtloszenie. 


W boru. niedaleko oledröw Ka- 


mionka w powiecie Gnieznir:skim 
Departamencie Bydgoskim spotkat 


Poznan dnia 18. Grudnia 1 827 


dozorca graniczny 2 zandarmem W 


noch 2 dnia 16. na 17. Czerwen r. 
b. nieznaiomych ludzi, ktörych li- 


caby iednak dla ciemnosci noch ro. 


poznaẽ nie mo2no bylo, pedzgeych 
trzodg swin. Skoro postrzegli urzg« 
dniköw, uciekli w Zyto i blisko jego 
znayduigcy się las, gdzie przy spTZ y. 
jaigcey im nocy znikneli i schwyta- 
ni bydz nie mogli. 


byly, zostaty zabrane i do urzadu 
poborowego w Witkowie oddane, 
gdzie ie dnia 18. Czerwea r. b. po po- 
przedniczem oszacowaniui oglosze- 
niu terminu lieytaeyi, za 124. Tal. 
29. sgr. 6. fen. publieznie sprzedano. 
dy niewiadomi Wiasciele ich, 
w celu udowodnienia prawa do ze- 
braneykwoty 124. Tal.29. gr, 6, fen. 


Zostawione 
przez nich $winie, w ilosci sztuk 4, 
ktöre zapewne z Polski przemycone. 


f 


Da fich die unbekannten Eigenthuͤmer 
der Schweine zur Begründung, ihres 
erwanigen Anſpruchs auf den Erlös der 
124 Rthlr. 29 ſgr. 6 pf. bis jetzt nicht 
gemeldet haben, ſo werden ſie hiezu in 
Gemaͤßheit des §. 180 Tit. 51 Th. I 
der Gerichtsordnung mit dem Bemerken 
aufgefordert, daß wenn ſich Niemand 
binnen 4 Wochen von dem Tage an, wo 
gegenwärtige Bekauntmachung zum er⸗ 
ſten Male im hieſigen Amtsblatte er⸗ 
ſcheint, bei dem Königl. Haupt⸗Zoll⸗Am⸗ 
te zu Strzalkowo melden ſollten, die 
Verrechnung des quaſt. Geldbetrages 
zur Königl. Kaſſe DIE Auſtand errelaeh 
ER 
Poſen den 18. December 1827. 


es leer und 
e „Direcktor ee 
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Bekanntmachung. 
Der auf den 2 iſten d. M. zum 
Verkaufe des Holzes in Pogrzobow vor 
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dem Herrn Referendarjus von Raſinski 


anſtehende Termin iſt aufgehoben wor⸗ 

den, welches hierdurch zur fentlichen 

£ BU gebracht wird... 
Krotoſchin den 4. Februar 1828, 

5 5 a Preuß. . 
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dotad sie nie zglosili, przeto wzy- 


waig sig .W_ tey mierze stosownie 


do $. 180. Tyt. 51. Cg, I. ordynacyi 
sadowey, 2 tem nadmienieniem, iZ 
ieZeli sie w przeciggu 4. tygodni, od 
dnia rachuige, w ktörym ogloszenie 
ninleysze pierwszy raz wluieyszym 
Dzienniku intelligeneyinym umiesz- 
czöne bedzie, u glöwnego urze du 
celnego w Strzalkowie nie zamelduig, 
summa wspomniona na rzecz skar- 
bu wprzychöd 5 zostanie, 


Poznan dnia 18. Grudnia 1827. 


Tayny Nadradzca Finansöw i 
Ne e Dyrektor N 
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Obwi less c enie. 

Termin na dzien 2 l. m. b. kon · 
cem przeda2y. drzewa wmieyscu Po- 
grzybowie przed Ur. Rasinskim Refe- 
rendaryuszem wyznaczony, zniesio- 
nym zostal, co do publiczney niniey» 
izem podaie sie wiadomosci. 

Krotoszyn dnia 4. Lutego 1828. 

Krol. Pruski Sad. mei 
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Edietal⸗ Citation. 


Den Erben des Friedensgerichts⸗Exe⸗ 


kutors Blumke zu Chodzieſen, ſoll die 
von ihm beſtellte Amts⸗Caution zuruͤck⸗ 
gegeben werden, und es werden daher 
alle diejenigen, welche aus ſeiner Amts⸗ 


verwaltung Anſpruͤche an die Erben zuma⸗ 
chen haben, hierdurch zu dem auf den 


15. März 1828 Vormittags um 9 
Uhr vor dem Herrn Auskultator Haſe an⸗ 
geſetzten Termin vorgeladen, um ſolche 
anzuzeigen und nachzuweiſen, unter der 
Verwarnung, daß ſie nach fruchtloſem 
Ablauf des Terminus ihrer Anſprüͤche an 
die Caution verluſtig ſein und blos an 
die Perſon der Erben oder an den uͤbri⸗ 
gen Theil der Verlaſſenſchaftsmaſſe an⸗ 
gewieſen werden ſollen, den Erben abe 
die Caution zurückgegeben wird. a 

Schneidemühl den 10. Dezbr. 1827. 

Koͤnigl. Preuß. Landgericht. 
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Ediktal⸗Citation. 

Die ihrem jetzigen Anfenthaltsorte 
nach unbekannte Anna Catharina gebor⸗ 
ne Stelter, zuerſt verehlicht geweſene 
Lück, zuletzt verehelichte Lume, welche 
bis zum Jahre 1806 zu Hammer bei 
Czarnikau gewohnt hat) und ſodann mit 
ibrem Ehemann, dem Hausmann Luüme, 
in das jetzige Koͤnigreich Polen verzogen 


* 
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‚Zapozew Edyktaln y. 

Poniewa2 kaucya urzedowa przez 
n. Blümke Exekutora Sadu Pokoiu 
w Chodziezu zlo2ona Sukcessordm 
iego zwrocong bydz ma, wigc wszy=- 
stkich tych ktörzy 2 sprawowania 
urzedu Blümkiego jakowes preten- 
sye do Sukcessoröw iego mie&mnie. 
maig, ninieyszem wzywamy, aby w. 
terminie na dzien 15, Marca 
1828. zrana o godzinie 9. przed De- 
legowanym, sg du naszego Auskul- 
tator Hase wyznaczonym stangli, pre- 
tensye swe do protokulu podali i 
prawnie udowodnili, inaczey bowiem 


prawaswe do kaucyi utracgicityl 
ko do osoby sukcessoröw lub reszty 


spadku Blümkiego wskazani zosta- 
nd; kaucyazassukcessorom zwrocong 


"bedzie,. ; 


W Pile dnia 10. Grudnja 1827. 
Krölewsko-Pruski Sad Ziemianski. 


* 


x 
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Zapozew Edyktaln ß 
Sad nizey podpisany waywa ni. 
nieyszem Anne Katarzyng 2 Stelte- 
row I, voto Due-k II. Lume, ktéra 
2 teraZnieyszego pobytu.swego nie- 
wiadoma do roku 1806. w Humrze 


pod Gzarnikowem Przemieszkiwala 


i na owc2as z meZem swym Gburem 
Lume do teraznieyszego kroölesiwa - 
OT 
\ x 


ift, wird af den Antrag des ihr beſtell⸗ 
ten Curators nebſt ihren etwanigen uns 
bekannten Erben und Erbnehmern hiers 
mit aufgefordert, ſich binnen 9 Mona 
ten, ſpaͤteſtens aber in dem auf den 
25ſten November d. J. Vormit⸗ 
tags ro Uhr vor dem Landgerichtsrath 
Mehler hieſelbſt anberaumten Termin 
entweder perfonlich oder ſchriftlich zu 
melden, und von ihrem Leben und Auf⸗ 
enthalt Nachricht zu geben, widrigenfalls 
fie fur todt erklaͤrt, und dos ihr nach ih⸗ 
rem Bruder, dem Ausgedinger Peter 
Stelter zu Schuͤtzenſorge, zugefallne Ver⸗ 
moͤgen denjenigen, die ſich als ihre naͤch⸗ 
ſten Erben legitimiren werden, ansgeauk 
woörtet werden wird. 
Schneidemühl den 17. December 1827. 
Sn ee * 
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Bekanntmachung. 


Der Kaufmann Heimann Ruben Lewy 
von hier und die Hanna Sternberg aus 


Culm haben vor ihrer Verheirathung in 
dem am 2 3. Oktober d. J. vor einer 
Deputation des Koͤnigl. Land⸗ und Stadt⸗ 
Gerichts zu Eulm geſchloſſenen Vertrage 
die Ge meinſchaft der Güter ausgeſchloſſen. 
Schneidemuͤhl den 17. Decebr 1827. 
Wald Preuß. e 
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Polskiego sie przeniosta, na wniosek 


ustanowionego jey kuratoröw oraz 
i sukcessoröw lub spadkobiercow jey 


takze niewiadomych, aby sig w pre- 


ciggu 9. miesigey a nayp6Zniey w. 
terminie na dzien 25 Listopada 
r. b. zrana 0 10. godzinie przed Des 
legowanym sadu naszego Konsylia- 
rzein Mehler wyznaczonym w-miey: 
scu posiedzen naszych osobiscie lub 


pismiennie zglosili i o2yciu i poby- 
eieswym doniesli, wprzeciwnym bo- 


wiem razie taz Anna Katarzyna Lück 


II. Lume za niezyigeg uznang, i ma- 
iatek na nig po bracie dozywotnika 


Piotrze Stelter z Schuetzensorge 
spadly, tym osobom wydany zosta- 
nie, ktörzy sig za nayblizszych u 
cessorõw iey wylegitymuig. 
Pila dnia 17. Grudnia 1827. 


Erölew. Pruski Sad a 
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Obwieszezenie 
Kupiec Heyman Ruben Le WN 2 
Pily i Hanna Sternberg z Chelm2y 
zawarli pod dniem 23, PaZdzier 
nik a r. b. przed Delegowanym Sadu 


Ziemianskiego mieyskiegow Cheim- 


2y intercyze przedslubna, w.ktörey © 
wspolnos& maigtku e es 
wylaczyli. 

Pila dnia 17. Grudnia 182). 5 


Krol. Prus ki 8 Zziemia fell. 2 
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Steckbrief. 1 52 
Der hier unten ſignaliſirte Koch Ja⸗ 


kob Bzezinski, welcher fruͤher ſchon we- 


= 


Fremdenbureau vom 14. Juni pr. nach Po⸗ 


gen gemeinen Diebſtahls und wegen Ver: 
fälfchung eines Dienſt⸗Atteſtes, mit 80 
Peitſchenhieben und 6 monatlicher Zucht⸗ 
hausſtrafe, ſo wie mit Verluſt der Na⸗ 
tionalkokarde beſtraft worden, ſollte 
wegen einer neuen Verfaͤlſchung eines 
Dienſt⸗Atteſtes zur Abbüßung der ihm des⸗ 
halb neuerdings zuerkannten Zmonatlichen 


N Zuchthausſtrafe eingezogen werden, er ver⸗ 


uͤbte aber wiederum eine neue Verfaͤlſchung 
dadurch, daß er, in der ihm hier auf dem 


widz, als ſeinem letzten Wohnorte, er⸗ 
theilten Reiſeroute, die Dauer der Guͤl⸗ 
tigkeit dieſer Reiſeroute in der Art vers 


| längerfe, daß er aus den Worten 3 Ta⸗ 
ge, 30 ſchrieb und ſich dann 9 Tage 


lang auf verbotenem Wege herumtrieb, 
bis daß er endlich in Powidz anlangte, 
die Karte dort abgab und ſich, ehe die 
Verfaͤlſchung entdeckt wurde, 
davon machte, und nun nirgends habhaft 
gemacht werden kann. 

Indem wir dies hiermit öffentlich be⸗ 
kannt machen, erſuchen wir zugleich alle 
resp. hohe und niedrige Militair- und 
Civil⸗Behörden, fo wie ein jedes einzelnes 
Individuum hiermit ganz ergebenſt: auf 
dieſen Flüchtling ein wachſames Augen⸗ 
merk zu haben, und ihn im Betretungs⸗ 
falle arretiren und unter ſicherm Geleite 
an uns abliefern zu laſſen. 

Signalement. 

10 Name, Jacob Bzeczinski; 


heimlich 
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List gonezy. 

Nizey opisany kucharzJakob Bre- 
zinski, ktöry dawniey iu2 za pospo. 
lita kradzie2 i za sfalszowanıe attestu 
sluZbowego 80, batami i 6. miesie- 
cznym wigzieniem W domu popra- 
wy z utraceniem kokardy narodowey 
ukaranym zostal, mia} bydz do od- 
Siedzenia przysgdzonego mu 3. mie- 
sıgcznego wiezienia v domu popra- 
wy za dopuszczenie sig powtornego 
sfalszowania sluZbowego attestu, 
sprowadzony, tenZe,,dopuseil sig 
iednak znowu sfalszowania przez to, 


> 5 ; 
IZ w udzielonym Przez tuteysze bioro 


obeych passie do Powidza, iako jego 
ostatniego pobytu, Przecigg casu 
tegoZ passu w ten sposob przedfu2yt, 
Ze 2 slow trzy dnina 30. dni napisal, 
i potem g dni na zakazaney drodze 
sie tufat, az nareszcie do Powidza 
przyszedt, tam swöypass.ztoZyl, ie. 
dAakowoZ przed spostrzeZeniem Ze 
jest sfalszowany,. ztamtgd oddalit 
sig potaiemnie, i odiad schwytanym 
bydZ nie mögl. a 
Podaige to ninieyszem do publi- 
czney wiadomosci, wzywamy wszy». 
stkie resp. wyzsze i nisze wfadze 
tak woyskowe iako i cywilne, jakoli 
te2 kazdego w szezegolnosci unize- 
nie, aby natego2zbiegabaczne miaty 
oko, i wrazie zdybania go areszto- 
waly, i pod Scisiz strazg do nas ode- 
slaé kazaty. 5 \ 
RYSOPTS. 
1) Nazwisko, Jakob Brzezinski; 


2) Stand, ein Koch; 
3) Geburtsort, Jarzabkowo; 
4) Wohnort, zuletzt Powidz; 
5) Religion, katholiſch; 
6) Alter, 37 Jahr; 
7) Größe, 5 Fuß 5 Zoll; 
8) Haare, braun; 
990 Stirn, hoch; 
10) Augenbraunen, braun; 
11) Augen, braungrauz 
12) Naſe, lang ſtark; 
13) Mund, mittel; 
14) Zaͤhne, gut; 
15) Bart, braun; 
16) Kinn, rund; 
17) Geſicht, lang; 
18) Geſichtsfarbe, geſund; s 


19) beſondere Kennzeichen, fehlen; 


20) Statur, mittel; 


2i) er und ſpricht polniſch. 


poſn ven 5. Februar 1828. 


Abnigl. Preuß; Suguifttoriat, Kröl. Pruski Inkwizytoryas 


D 


£ 


— 


2 17) Twarz pociagla; ER 
18) Cera twarzy, zdrowa; 


— 


11) Oczy, ciemno szare; 
12) Nos, dlugi i duzy; 
13) Usta, mierne; 


20) Posta, mierna; 
21) Mowi i pisze po polsku; 


2) Stan, kucharz; > 
3) Mieysce urodzenia, nao. 
wo; 
4) Mieysce zamieszkanie, ostatnie 
w Powidzu; 
5) Religia, katolikaz 
6) Wiek, 37. latz 
7) Warost, 5. stöp 5. caliz 
8) Wiosy, ciemno blond; 
9) Czolo, wysokie; 
10) Brwi, ciemno blond; 


14) Zeby, dobre; 
15) Broda, ciemno blond; 
16) Saczeki, ‚okragle; 


19) Szczegolne znaki, brakuia; »' 


Poznan dnia 5, Lutego 1828. 


